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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫২২ [আজািতক নাারঃ ২৭৪]

২/ তাহারাত (পিবতা) ( كتاب الطهارة)
পিরেদঃ ২২. মাজার ওপর মােস করা

باب الْمسح علَ الْخُفَّين ‏‏

আরবী

وحدَّثَنَا ابو برِ بن ابِ شَيبةَ، وابو كريبٍ قَال ابو برٍ حدَّثَنَا ابو معاوِيةَ، عن الاعمشِ،

عن مسلم، عن مسروقٍ، عن الْمغيرة بن شُعبةَ، قَال كنْت مع النَّبِ صل اله عليه

ولسر فَانْطَلَق هعم تجخَر ا ثُمخَذْتُهةَ ‏"‏ ‏.‏ فَااودةُ خُذِ الايرغا م‏ "‏ ي فَرٍ فَقَالس وسلم ف

اله صل اله عليه وسلم حتَّ تَوارى عنّ فَقَض حاجتَه ثُم جاء وعلَيه جبةٌ شَاميةٌ

ضيِقَةُ الْمين فَذَهب يخْرِج يدَه من كمها فَضاقَت علَيه فَاخْرج يدَه من اسفَلها

فَصببت علَيه فَتَوضا ۇضوءه للصلاة ثُم مسح علَ خُفَّيه ثُم صلَّ ‏.‏

বাংলা

৫২২। আবূ বকর ইবনু আবূ শায়বা ও আবূ কুসায়ব (রহঃ) ... মুগীবা ইবনু ’বা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন

বেলন, এক সফের আিম রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ িছলাম। িতিন বলেলন, মুগীরা!

পািনর পা (সে) নাও। আিম পািনর পা (সে) িনলাম। তারপর তাঁর সােথ বিরেয় পড়লাম। রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম হাটেত হাটেত আমার থেক আড়ােল চেল গেলন। তারপর িতিন তার হাজত পূরণ

করেলন ও িফের এেলন। তখন তাঁর গােয় িছল একিট শামী জাববা যার আিন িছল চাপা (অশ)। িতিন

আিন থেক তার হাত বর করার চা করিছেলন িক (অশ হওয়ার কারেণ) তা আটেক গল। অতঃপর

িতিন জাার িনচ থেক তাঁর হাত বর করেলন। আিম তার ওপর পািন ঢেল িদলাম। িতিন সালােতর জন

যমন উযূ (ওজু/অজু/অযু) করা হয়-তমিন উযূ করেলন। তারপর তাঁর উভয় মাযার ওপর মােসহ করেলন।

তারপর সালাত (নামায/নামাজ) আদায় করেলন।

English

Mughira b. Shu'ba reported:
I was in the company of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) on a journey when he
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said: Mughira take hold of this jar (of water). I took hold of it and I went out
with him. (I stopped but) the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) proceeded on till he
was out of my sight. He relieved himself and then came back and he was
wearing a tight-sleeved Syrian gown. He tried to get his forearms out. but
the sleeve of the gown was very narrow, so he brought his hands out from
under the gown. I poured water over (his hands) and he performed ablution
for prayer, then wiped over his socks and prayed.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ মুগীরা ইবনু ’বা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=8311

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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